Den lilla solstrålen

Solen öppnar sin knutna hand, likt ett ägg som förvarat livet i sig och brister.

Skalet brister. Inget som inte varit delaktigt av själva äggulan kan stråla ut,

därför har varje liten stråle med sig en bit av äggulan.

Strålarna har bråttom, bråttom till den uppgift de har i skapelseverket. Likt

en flyttfågel som har kompassriktningen inbyggd i sig, så att den stannar 

just på ett ställe där omgivning och näring kompletterar varandra, har också 

strålen sökande inom sig till det tomrum den ska fylla med sina egenskaper.

En del strålar möter hårda vindar, böjer sig för motståndet, kommer aldrig fram. 

Andra strålar kommer i mörka moln och har kanske svårt att se riktningen, att se 

ljuset i mörkret, meningen med det mörka molnet. Har svårt att förstå varför det 

har bildats då de bara tittar i molnet utan att upptäcka faktorerna som bidrog till 

det och hur faktorerna ska bearbetas för att molnet ska skingras, har svårt att 

se sitt eget lilla ljus som strålen har inom sig och ha det som orientering, kan t o m 

förakta sitt lilla ljus. De irrar då hem och rådlösa i det mörker som då uppkommer.

Ett knippe av strålar är som flyttfåglar, de följer det stora ljuset på dagen och det 

lilla ljuset på natten (stjärnorna) och trotsar vindar och mörka moln, kämpar idogt

för att nå det gröna klorofyllet, som behövde solstrålen för den omvandling som är förutsättningen för allt liv på jorden.

Stina Rova

start

The little sunbeam

The sun opens its clenched fist like an egg which has saved life in it and bursts out. The shell bursts. Nothing which haven´t been part of the yolk is able to be radiant, that´s why every beam brings a bit of the yolk.

The beams are in a hurry, in a hurry to fulfill their tasks they have in the creation.

Like a migratory bird they have the compass direction built inside so they stay just to the place where the environment and the nourishment completes each other. even the beam has the searching inside to fill the empty space with its characteristics.

Some beams meet hard winds and they bow for the resistance and they never arrive at the destination. Other beams come to dark clouds and they have difficulties to see the direction, see light in the darkness, the meaning with the dark clouds. They have difficulties to understand why these clouds have come when they just look at the cloud and not at the factors which built them and how the factors must be worked up so they scatter, it is hard for them to discover their own light and have it as direction. They can even detest their own light.They wander about without home and advice in the darkness which then appears.

A bundle of beams are like migratory birds they follow the great light at day and the little light at night (stars) and stand up to the dark clouds and the winds and fight industriously to reach the green chlorophyll which need the beam for the change which is necessary for all life in the world.

Auringon valo

Auringo aukassee hänen nyrkin niinku muna mikä oon säilytänny elämän. Kuori aukennee. Ei mikhään mikä ei ole ollu osalinen keltasesta saata loista ulos, siksi joka vilahduksessa oon osa auringosta.

Vilahduksilla oon hoppu, hoppu siihen tehtävhään mikä heila oon. Niinku siirto linnujla oon kompassi suuna rakenettu sisäle, ette net tietävät pysähtyä jostiis siinä missä ympäristö ja ravinto sopivat heile niin vilahduksekki pysähtyvät siihen missä luonon laki täyttyy, täyttää sen tyhjän paikan.

Jokku vilahdukset kohtavat kovia tuulia, kääntyvät eikä tule koskhaan perile. Toiset tulevat pimmeähin pilvhiin, eikä näe suunta, oon huono nähhä valon pimmeytessä, pimmeitten pilvitten tarkotusta. Niilä oon hankala nähhä ko net ei katto ko pilvheen eikä syytä miksi pilvi oli tullu ja kunka pilven sais haijonthuun. Niilä oon hankala nähhä heän oman valon ja anta sen olla suunana. Net saattavat kattoa ylönki sitä. Silloin het vain pyörivät ympäri ilman koittomanna ja ilman nevvoa.

Yks puntti valoista oon ko siirto linnut net seuravat sitä pientä valoa yölä ja suurta valoa päivälä. Net menevät läpi pimeät pilvet, panevat vasthaan tuulet ette net  pääsevät siihen vihreäseen klorofylhiin mikä tarttee valon siihen muutoksiin mikä oon välttämätön kaikhiin elämhään.

